Ahd another said, “T will follow you, Lord, but first let

me say farewell to my family at home.” To him Jesus said,

“No one who sets a hand to the plow and looks to what
was left behind is fit for the kingdom of God.”

— Lk 9:61-62

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998. 1970 CCD.

CELEBRATE WITH US !!

EUCHARIST & RECONCILIATION
MSZE SWIETE ORAZ
SAKRAMENT POJEDNANIA

Cover design ©Uaurgical Publications Inc. Photo € James Thew, from Bigstockphata.com

Morning Masses / Msze poranne:
7:00AM (English / w jezyku angielskim)
Confessions after Mass / Spowiedz pomiedzy Mszami
8:00AM (Polish / w jezyku polskim)
Saturday Vigil / Sobota wieczor:
6:00PM (English / w jezyku angielskim)
Confessions before ‘til 5:45PM / Spowiedz przed Mszq
Sunday Masses / Msze Niedzielne:
7:30AM, 11:00AM (Polish / w jezyku polskim)
9:00AM [Youth-focused] (English / W jezyku
12:15PM & 7:00PM angielskim)
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Saturday Sobota
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DEVOTI ONS / NABOt H6 S
(in Polish [/ w jnzyku

Annual Eucharistic Devotions after Labor Day
Dor oczne NadogddznGEpdLabor Ddy.0
Every Wednesday / Kazda $roda:
6:30PM Rosary & Chaplet of Divine Mercy /
R-Uaniec i Koronka d
7:00PM Mass & Novena to Our Blessed Lady /
Ms z a i Nowenna
First Thursday / Pierwszy czwartek miesiaca
€ & added 7:00PM Mass & prayers for VVocations /
takUe Msza w
First Friday / Pierwszy piatek miesigca
é & a d7doerPw Mass & Adoration of the Most
Blessed Sacrament /
takUei MAdaracja Naj Sw

ALL ARE WELCOME!!!

do

o

Mat

i nfl en



mailto:rectory@olczestochowa.com
http://mdacademy.org/

June 27, 2010 Our Lady of Czestochowa Parish, Harrison, 27 Czerwiec 2010

13™" SUNDAY IN

ORDINARY TIME / First Thursday — Pierwszy Czwartek — July 1
X1 || NI EDZ|I EL A 7DAMY+K&EnA & Pawed Zajonc (Ru
800AM Dzinkczynna w intencj.i
6:00Vigil Special intention (Louise Wozniak) (D. Czaczkowski)
.. & 7:00PM O powolania kaptanskie i za kaptanow
Sunday — Niedziela — June 27 First Friday — Pierwszy Piatek — July 2
7:30AM + Franciszek Mr -z (syn7:.00AMe Pawel & AnaaWrankbivskiZMarion Borek)
z rodzinN) 8:00AM + Jan Zubik i rocz. (syn)
+ Henryk, Stanisgaw & .Gernoem ehawrocdiogeazkkow na réznych
(c-rka i siostra EI Ubi et a Wofnengckzswima r odzi nN)

9:00AM  Father 6s Day Novena MagSay-_ Sobota—July3

For all Fathers, living & deceased
11:00AM 1)- Dz i fi k clzgdyangnaol na-teg ok a %88Am +§,e""’.‘c Rovinsky (Sophie Ravinsky)

rocznicy kapga@stwa nAte.nCJi dustz chzySkItc
-0 zdrowi e i B o Udta bgogosgav\ylecgs oraz yc |
lwonyiMar i usza Pol ak z nikl-THSUNDAYlN ORDINARY
z okazji 12-t e | rocznicy Sl us*
2) + Tadeusz Romatowski . " Indepngeree TIME/
(Zenon & Alice Boryszewski) x4 * Day XIVNI EDZI ELA ZWY|
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+ Eleanor Antonaccio (Antonaccio Family) 6:00Vigil For the people of the Parish
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+ Helena Szadkowski (Teresa & Andrew 7:30AM  +Jadwiga, Irena, Leszek & Kazimierz &
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For all Fathers, living & deceased Szostek & Bogdanowicz families
-For good health & Goddk00AM BssWpgdy $ gaowe. Ry bak
Ted Breslin (Christina Dabrowski) (wnuczka Christine Nabitowicz)
8:00AM Dzi Ankclzyangnaol na za otr zy mane +&daia& AdolfKraszewscy
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SOLEMNITY OF SAINTS PETER & PAUL, APOSTELS & + Jul i aillsotzepecki
MARTYRS / UROCZYSTOSC SW. PIOTRA I PAWEA, (mdzina $lepecki)
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(Alice & Zenon Boryszewski) 7
+Anmma & Wacgaw Topczewscgy e
(D. Czaczkowski) OFFERINGS. e X0
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7:00PM Novena 5 Mass Candlesin special intention for Zofia
Dz n !: cleyanghaol na za ot r zypgBaterdl cdhdeSikspecial intention
otr z
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1 LAST WEEKG6S DONATTERNSRPAVEL NOLEWSKT

First collection $ 1,546.00
Second collection i parish utilities $ 320.00
Envelope system $ 10.00
Monthly $ 30.00
Candles $ 140.00
TOTAL $ 2,046.00

Thank you for all your donations as
we struggle to meet our operating

OUR NEW PASTOR!

Our Archbishop, the Most Rev. John J. Myers has gppoir

a new pastor to our pafsither Pawel Molewsiil begin
his pastoral service here in Our L&iestochowa Par
on July 1, 2010.

Let all our OLC Family welcome him warmly and
many fruitful years in

Sh

Wish |
D U r

and blessings.

expenses. - |
B-g zapgdal za ws fiarKSzAgloDdndP AWEG MOL E
na potrzeby parafii. -NOWYM PROBOSZCZEM NASZEJ PARAF
_ Na moy dekretu JE Ks. Arcybiskupa John. J. [Myers
Qur OLC Pari shintwmiplk yp@szczem Parafifi

. — zosKsa.g PaweGSwWMNo |l pavskugn | ka
-.;__‘;;ﬁ;m WELCOMES our Parishioners: proboszcz. Ks. Pawedg Mollew:
T € and encourages pcliRewiptaajtmy i patpiraryjejmispoimck z

P nowego proboszcza, Uy c zNc
< >=CONGRATULATES our Newlyweds: owocnej pracy W naszej parafi, a nade wpzystk
Agnieszka Angielczyk & Jozef Sondej bgogosgawi e@Etwa i wield B

€ may you share |[STO LAT of bl i ss;
REMEMBERS our Sick & Suffering: Modl itwa o gaski
Barbara Bacia, Mary BardziloRsiathy Bevan, zZa wstawiennictwem

Christian Budney, John Correia, Natalia Danilczuk, Nidya A. Diaz, b -Elk S . Jerzeqo Po p -

Carol Hociey, E. Kaszeftignes Kateludones, Betsy Kelly,
Ann Kostrzewskiargret Kwapniewski, Sopbmbarski,
Beverly Loguidi@a r b a rDana Glatkado,
LorraineManfredonial. Marciniakjaria Paczoldaley Petitclair,

Josephine
Dorothy Warzenski, TheresaskijN. Wnorowski,

Joseph Zurawsgkpther ill parishioners
and prays for t

é
£ HONORS our Beloved Deceased:
¢ and commends

t hem

UPCOMING EVENTS

July 4™/ 4 Lipiec
Independence Day
Rectory will be closed

on Monday, July 5™ /

Dzi e Ni e pKamtdlaeizgpdrafideaibedzie ‘
nieczynna w poniedzialek 5 lipca

August 6"/ 6 Sierpien
Transfiguration of the Lord /
UroczystoSiI
August 15"/ 15 Sierpien
Assumption of the Blessed
Virgin Mary /

Wni ebowzi

3

Mary Prebulll, Raychdl]. SojkaAnn G. Speirs, Anna Starzecki,
St ani Walten Sekiarski, A|l i n a

Genevieve Wrzosek, Mateusz Zabycz, Jadwiga Zalewska,

Boze, nieskonczenie dobry,
ktory obdarzyles blogostawionego

ks. Jerzego Popieluszke
Sialsl?q S’w%eyngissczkkgplaﬁskiemu powotaniu

az do smierci meczenskiej,

heir prgszgng gieés)i/owqmé %a%iglz'angrg%z ;Pawia 1I:

., Aby z tej smierci wyrosto dobro,

0 0 uakjakzoKvziie narewychwstanie”.

Mitosierny Boze, udziel mi,
za wstawiennictwem blogostawionego
ks. Jerzego, tej taski, o ktorg Cig gorgco prosze.

Niech ofiara zycia ks. Jerzego i jego
wstawiennictwo u Ciebie

przyczyniq sie do wzrostu chrzescijanskiej wiary,
Jjednosci i pokoju na swiecie.
Przez Chrystusa Pana Naszego Amen.

PaE&skiego

Ex?&xzxﬁx%x@x El

ncie Naj Swi htsJej

Mar yi Panny
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Thank you from Fr. Rudy

It is with heartfelt gratitude that | write this note to you,
parishioners andride at Our Lady of Czestochowa Parish
are no words to adequately express my gratitude to all of y
kindness, generosity and prayers that you so generously €
me during all these years.

Even though it is very hard for mevéodh the good peoplg
OLC, my consolation comes from my strong believe that
and His holy wild/l t hat | e
retirement within next few
for you. We got used tcheather for all those years. Now th
has come for me to retire and slow down a little bit.

Thank you for the support and encouragement you ga
during my time in this parish. | am sure you will extend
support to Father Pawel Malesdke begins his work as the
Pastor on July 1, 2010.

Thank you to all the Prie
parish staff, parish council & trustees, Eucharist Ministe
altar servers, lectors, OLC Nalye Society, OlROsay Altar|
Society, CCD Directors & teachers, organists, choir, Bing
Knights of Columbus, Veterans, Pulaski Cadets, Harris
officials with May@aymond J. Mahoughand to all who wedk
and helped this parish in anyRiegse accept my lapy if | di
or said something to anyone of you, that was not right.
|l 6m sure that the new past
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my former < A . N
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tofollonthefootstepsfJesus. zanim przekonmaaucizydiin pdakniyé&j wi
Please be assured once again of my prayers for all of you. On&1y dzisiaj? _ o o
again:to each and everyone THANK YOU & Druga lekcja bygamienia Werisenie t r
| wyznacza nam tu na ziemi Uadn
GOD BLESS! ) mogl i bySmy ze spokoUYym e@obages
Fr. Rudolf Zubik j est ci NggN, ni eustaj NcN pi e
Ks . Rudol f dziﬁkujewiypegnlamem Jego W(Eu‘nudlategdreaej C ¢
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I e k_t ,0 r: ,W’ zngjg Glekorpw, s$zaferzy .rEgoharystu Pozostanle mas niedosyizawiedzione nadzieje. Bo tu, na ziemi,
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WITH APPRECIATION,
AFFECTION & THANKS

Z UZNANIEM, UCZUCIEM
| WDZI NCZNOS[EI

More than 16 years ago, OLC/Harrison opened its Ponad 16 |l at temu, Paralfi:
doors/mission/heart to me, a priest of non-Polish Harrison otworzynjaeswdksgnad
heritage. ©~ OLC embraced my ministry/message/ Polski. Parafia objpnga 0]
met hodol ogy in a fashiop [uhagtyolsOpe &its GQVv &rg&d yg% mo
often reserved for song/d %w]&vh it @rek® "pofskiegofichddbefid®. WP bdddiied
In response, | began serving as a weekend associate. zaczNgem sguOyi jako wsl- g
'6ve al ways at themgpionefdOLd b lespamCesi n wzmocni i mi s jln
keeping in mind the rich treasures and traditions that tradycji i skarbach ktore odzevie e d 1 aj N t el " F
refl ect those fAPolish rjoogfsdo yet incorporating tHis
land whose shores welcomed them; hence fostering ICZ as jednak z bKs daseph & BuzzerBn i
Anationalityo as a disfl3yedDtfemi bausriz.ohyi Be ti g1 fda:
as a “POLISH-AMERICAN PARISH!” Cenii sobiep r a c Hparafii wepélijce,w szczdg - |

Time, though, has taken its toll and I, Rev. (Ks.) Joseph
E. Buzzerio, am compelled for health reasons to bid
OLC farewell, cherishing with great regard the
parish/community, in particular and especially the Staff
and the many priests/deacons/seminarians who have
touched my world because of my affiliation with OLC.
I thank primarily our pastor, the Very Rev. Canon
(Ksigdz Kanonik) Rudolf Zubik, whose retirement is
linked with my departur
care/concern always be withyou all. S 0 é

to Fr./Ks. Rudy: | wish/ask/pray for every grace the
Lord will bestow and continued blessings for a long,
happy, fulfilling retirement;

to _Clergy/Staff of OLC: | pray/ask that, having
celebrated ASTO LATO ifon
a 2nd ASTO LATO & beyond

to_Parishioners of OLC: | hope/pray that the Polish
heritage that nurtured/
grow/flourish/inspire this parish and community, our
Archdiocese and our shared Faith.

In closing, allow me to share that the cause of my illness
is apparently under control; unfortunately the residual
effects wildl forever b e
continued prayers/well-wishes are always welcome.

And finally, though limited in my abilities, to contact me
for any reason please leave a written note at the
Rectory, for which I will arrange pick-up.

Words canoét ade qu 2% df ymy
life — 50% of my priestly career ... except to say:

with Appreciation, Affection & Thanks!!!

Fr. Joe Buzzerio
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GOSPEL REFLECTIONS

In the 1970 musical Godspell (which will see
a fortieth anniversary revival this August), Peggy
sings the song "By My Side." The lyrics start out with
the question addressed to Jesus, "Where are you
going?"and continue with the words, "Can you take
me with you?? Far beyond where the horizoties."

It is a song for the road as the company approaches
Jerusalem, and Jesus prepares for the inevitable end.
Through the years, Godspell has enjoyed occanal
productions put on by parish youth groups around
the country. Like a travelling road show, the musical
has popped up here and there to charm audiences
with its mime and minstrel techniques and share the
good news in a lighthearted manner.

In Luke's Gapel, the journey of Jesus to
Jerusalem is a literary device meant to convey the
inevitable fulfilment of God's plan of salvation.
The geographical directionality (toward Jerusalem)
mirrors the salvific intentions of God. Nothing
is going to prevent Jesus from entering the city and
accomplishing the Father's will. As today's Gospel
describes it, Jesus was "resolutely determined.”

The question Peggy asks, "Can you take me
with you?" is the question of the Christian to Jesus.
But it is one that we can only ask in faith. If we really
want to follow Jesus, really want him to take us with
him on this journey, then we need to be prepared for
the challenges along the way. We also need to let go
of those things that stand in the way of dllowing
Jesus, including the old life of sin that we are to leave
behind. Peggy's song to Jesus concludes with the
words "finally glad that | am here by your side" and
takes place just before the final events of Jesus'
passion. That is our song too, fingt glad that we are
by his side after the journey of our life.

©2010 Liturgical Publications Inc
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Mater Dei Academy

Principally Speaking

1 If you have notneygistered for the 2@D01 please do
S0 as soon as possible as our classes are filling up quick
Currently there is a waiting list for second grade as or
class has rehed maximum capacity.

T Over the course of the ye:

first grade class collected spare change from snack mon
and made a donation to the missions for $236.70. The
further benefited from their good deeds by counting ar
soting the money during math lessons.

‘ Don't take a vacation from Church

When the weather is nicer and it's eas
to find things to do outside we can
sometimes put God on the bag
burner. We might begin by missing
single Mass.Of course we know it's
not right to break the Thirg
Commandment.Then we might find it
inconvenient or embarrassing to go to Reconciliat
before we can return to receiving the Euchari€ither
voices take over and we find that we're really n
listening to God like we did winewe were attending
Church regularly. Things just don't fit into place
Although our lives are full of summer activities the
can be emptiness as wellOf course our presence
missed by our Church friends as welind the Church is
in need of our spport all year around. God certainly
doesn't take a vacation for usWe can be grateful for
all God has given us and be sure to spend the time it
takes for him to be number one in our lives.

<

a Vacatlon
fromChurch

on

ot

S

Fr. Pat Umberger

Pami nt aj
NIE MA WAKACJI | OGA
RENIEM]BE]I!
YOUR PLEDGE 6'6 See You

Next Sunday!

UCZESTNICTWA WE
MSZY s W.

HAVE A HAPPY & SAFE SUMMER!
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